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KONINYillIJK BELGlEe ROYAUWŒ nE BELGIQUE .. 

ADVIES VAN DE RAAn VAN STATE. 

De RAAD VAN STAI'E ~ afdeling 
wetgeving~ eerste vacantiekamer, 
de 25e juli 1957 door de Minister 
van Landbouw verzocht hem van 
advi es te di enen over een ontwerp 
van ministerieel beslui t Il tot 
wijziging van het ministerieel 
besluit van 28 juli 1952 betref­ 
fende de uitvoer van begonia- en 
gloxiniaknollen naar de Verenigde 
Staten van Amerika", heeft de 
6e augustus 1957 het volgend ac1- 
vies gegeven : 

AVIS nu CONSEIL D'ETAT" 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législatj.on, prerJièro chambre 
des vacations, saisi par le Mi­ 
nistre de l'Agriculture, le 25 
juillet 1957~ d'une demande d'avis 
sur un projet drarrSté ministériel 
"modifiant l'arrôté ministériel 
du 28 juillet 1952 relatif à l'ex­ 
portation de tubercules de bégonias 
et de gloxinias vers les Etats-Unis 
d~Amériquell, a donné le 6 août 
1957 l'avis suivant g 
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Alleen over de vorm van artikel 1 van het 

ontwerp is een opmerking te maken. 

Om met de tekst van artikel 1 van het be­ 

trokken ministerieel besluit een samenhangend geheel 

te vo rmcn , moet de wijzigende bepaling als volgt wor­ 

den gelezen : 

"3° eon diameter hebben van ten minste 4 om wanneer 

het gloxinio,}::nollon, en van ten minste 3 cm wan­ 

neer het begoniaknollen betreft, behalve wanneer 

het gaat om begonia multiflora, die een diameter 

van ten minste 2,5 om mogen hebben". 
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Le projet n'appelle qU'une observation 
de forme conceTnant l'article 1er. 

Pour qu'elle s'insère hannonieusement 
dans le contexte de l'article 1er de l'arrgté mi­ 
nistériel visé, la disposition modificative devrait 
être Tédigée co~ne suit ~ 

113° avoir un diamètTe d'au moins 4 cm lorsqu'il 
s'agit de tubercules de gloxinias, et d'au moins 
3 cm lorsq_u'il s'agit de tubercules de bégonias1 

sauf lorsqu fil s ' agit de bégonias multiflores qui 
pourront avoir un diamètre d'au moins 2?5 cm". 
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De kamer vras samengesteld ui t 

de Heren 
1\le8 si eurs 

F. LEFAGE) 

G. HOLO).'E, 
G.VAN BUNNEN, 

L.FREDERICQ, 

J • Ll1\flPENS ? 

M. J ACQUE1IIJN, 

De ov ez-e ens t emm i.ng tussen 
de Nede::clandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. F. LEP AGE. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. F.DEBAEDTS,substituut. 

DE GRIFFIER - LE GREP~f.'IER 9 

(get.) M.JACQUEIEIJN. 
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La chambre était composée de 

raadsheer van State, 
conseiller d'Etat, 

voorzitter 
président 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 

adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier 
greffier. 

La concordance entre la 
version néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de T!I.F. LEPAGE. 

Le rapport a été présenté 
par M.F.DEBAEDTS, substitut. 

( ge -t.) F. LEP A GE. 


